
Kanne 17.12.2008 — M6 v. komissio

(Asia T-568/08)

(2009/C 55/71)

Oikeudenkäyntikieli: ranska

Asianosaiset

Kantaja: Métropole Télévision SA (M6) (Neuilly-sur-Seine,
Ranska) (edustajat: asianajajat O. Freget ja N. Chahid-Nouraï)

Vastaaja: Euroopan yhteisöjen komissio

Vaatimukset

— Euroopan yhteisöjen komission 16.7.2008 asiassa
N 279/2008-Ranska (pääomasijoitus France Télévisionsiin)
tekemä päätös on kumottava

— komissio on velvoitettava aloittamaan EY 88 artiklan
2 kohdassa määrätty muodollinen tutkintamenettely

— komissio on velvoitettava korvaamaan oikeudenkäyntikulut.

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut

Kantaja vaatii kumottavaksi 16.7.2008 tehtyä komission
päätöstä K(2008) 3506 lopullinen, jossa komissio katsoi, että
150 miljoonan euron suuruisen pääomasijoituksen muodossa
toteutettu tuki France Télévisionsille soveltui yhteismarkkinoille.
Kantaja vaatii tältä osin, että asiassa aloitetaan EY 88 artiklan
2 kohdan mukainen muodollinen tutkintamenettely.

Kanteensa tueksi kantaja esittää kolme riidanalaisen päätöksen
lainmukaisuuteen liittyvää kanneperustetta, jotka perustuvat
seuraaviin seikkoihin:

— kantajan menettelyllisiä oikeuksia on loukattu, koska komis-
sion perusteenaan käyttämiin arviointeihin ja erityisesti
arviointiin, joka koskee välitöntä syy-yhteyttä yhtäältä
Ranskan tasavallan presidentin 8.1.2008 antaman sen
lausuman, joka koskee mainosten poistamista France Télévi-
sions -konserniin kuuluvilta kanavilta, ja toisaalta kyseiselle
konsernille aiheutuvan ansionmenetyksen välillä, liittyy sen
luontoisia ongelmia, jotka oikeuttavat EY 88 artiklan
2 kohdan mukaisen muodollisen tutkintamenettelyn aloitta-
misen, jotta France Télévisions -konsernin kilpailijat voivat
esittää kantansa asiasta

— komission tiedot olivat puutteelliset sikäli kuin kyse on
mainostulojen vähenemiseen johtaneista syistä ja France
Télévisionsille myönnetyn pääomasijoituksen käyttötavasta,
koska komissio ei ole varmistunut neutraalisti, puolueetto-
masti ja riittävän perinpohjaisesti niiden sille esitettyjen
tietojen paikkansapitävyydestä ja luotettavuudesta, jotka
koskevat France Télévisionsin mainostulojen menetyksen
todellisia syitä ja Ranskan tasavallan sille maksamien
määrien lopullista käyttötarkoitusta

— päätöksen perustelut ovat puutteelliset, koska komissio ei ole
perustellut riittävällä tavalla sitä merkittävää roolia, joka

riidanalaisessa päätöksessä annetaan presidentin 8.1.2008
antamalle lausumalle mainosten poistamisesta julkisilta tele-
visiokanavilta, ja koska se ei ole ottanut huomioon sitä, mikä
vaikutus France Télévisionsin toimintojen keskittämisellä jul-
kisen palvelun toimintoihin on mainostuksen kannalta, sekä
koska se ei ole ottanut huomioon kantajan kaltaisten yksi-
tyisten toimijoiden reaktioita.

Kanne 22.12.2008 — Visonic v. SMHV — Sedea
Electronique (VISIONIC)

(Asia T-569/08)

(2009/C 55/72)

Kannekirjelmän kieli: englanti

Asianosaiset

Kantaja: Visonic Ltd (Tel Aviv, Israel) (edustajat: asianajajat A.
Beschorner ja C. Thomas)

Vastaaja: sisämarkkinoiden harmonisointivirasto (tavaramerkit ja
mallit)

Vastapuoli valituslautakunnassa: Sedea Electronique SA (Seclin,
Ranska)

Vaatimukset

— Sisämarkkinoiden harmonisointiviraston (tavaramerkit ja
mallit) toisen valituslautakunnan yhdistetyissä asioissa
R 946/2007-2 ja R 1151/2007-2 14.10.2008 tekemä
päätös on kumottava

— yhteisön tavaramerkki N:o 1 562 982, ”VISIONIC”, on julis-
tettava mitättömäksi kaikkien kyseessä olevien tavaroiden
osalta

— SMHV on velvoitettava korvaamaan tuomioistuimessa
käydystä menettelystä aiheutuvat oikeudenkäyntikulut ja
vastapuoli valituslautakunnassa hallinnollisesta menettelystä
valituslautakunnassa aiheutuneet kulut

— asiassa on määrättävä suullisen käsittelyn päivämäärä.

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut

Rekisteröity yhteisön tavaramerkki, jonka mitättömäksi julistamista on
vaadittu: Sanamerkki ”VISIONIC” luokkaan 9 kuuluvia tavaroita
varten

Yhteisön tavaramerkin haltija: vastapuoli valituslautakunnassa

Yhteisön tavaramerkin mitättömäksi julistamista koskevan vaatimuksen
esittäjä: kantaja
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Mitättömyysosaston ratkaisu: Mitättömäksi julistamista koskeva
vaatimus hyväksyttiin osittain

Valituslautakunnan ratkaisu: Valitus asiassa R 946/2007-2 hyväk-
syttiin; riidanalainen päätös, jolla mitättömäksi julistamista
koskeva vaatimus oli hylätty, kumottiin; valitus asiassa
R 1151/2007-2 hylättiin.

Kanneperusteet: Neuvoston asetuksen 40/94 52 artiklan 3 kohtaa
ja 8 artiklan 1 kohdan b alakohtaa on rikottu ja yleisiä tavara-
merkkioikeudellisia periaatteita loukattu, koska valituslautakunta
katsoi virheellisesti, että kantaja oli antanut suostumuksensa
mitättömäksi julistamista koskevan vaatimuksen kohteena
olevan tavaramerkin rekisteröimiselle, ja jätti tämän seurauksena
tutkimatta, onko kyseessä olevien tavaramerkkien välillä sekoit-
tumisvaara.

Kanne 22.12.2008 — Deutsche Post v. komissio

(Asia T-570/08)

(2009/C 55/73)

Oikeudenkäyntikieli: saksa

Asianosaiset

Kantaja: Deutsche Post AG (Bonn, Saksa) (edustajat: asianajajat J.
Sedemund ja. T. Lübbig)

Vastaaja: Euroopan yhteisöjen komissio

Vaatimukset

— Euroopan yhteisöjen komission 30.10.2008 tekemä päätös,
joka koskee määräystä antaa tietoja menettelyssä ”valtiontuki
C 36/07 — valtiontuki Deutsche Post AG:lle”, on kumottava

— kantaja on velvoitettava korvaamaan oikeudenkäyntikulut.

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut

Kanteella moititaan Euroopan yhteisöjen komission 30.10.2008
tekemää päätöstä K(2008) 6468, jossa komissio valtiontukea
koskevassa asiassa C 36/2007 (ex NN 25/07) asetuksen (EY)
N:o 659/1999 (1) 10 artiklan 3 kohdan mukaisesti vaati Saksaa
toimittamaan kaikki asiakirjat ja tiedot, joita tarvitaan Deutsche
Postin vuosien 1989–2007 aikaisten tuottojen ja kustannusten
arvioimiseen.

Kantaja vetoaa neljään kanneperusteeseen.

Ensimmäisessä, toisessa ja kolmannessa kanneperusteessa
kantaja esittää, että päätös on kumottava jo olennaisten muoto-
ja menettelysäännösten rikkomisen vuoksi, koska

— asetuksen N:o 659/1999 5 artiklan 2 kohdan ja 10 artiklan
3 kohdan mukaiset tehokkaan määräajan asettamista ja
muistutusta, jossa asetetaan lisämääräaika, koskevat edelly-
tykset eivät ole täyttyneet

— tietojen antamista koskevan määräyksen perustelut ovat
puutteelliset, minkä vuoksi se on EY 253 artiklan vastainen

— komissio rikkoi EY 287 ja EY 10 artiklaa, kun se ei antanut
Saksan liittohallitukselle ja kantajalle mahdollisuutta ottaa
kantaa kantajan liikesalaisuuksien suojelemiseen

Neljännellä kanneperusteellaan kantaja väittää, että riidanalainen
päätös on kumottava sen aineellisen yhteisön oikeuden vastai-
suuden vuoksi, koska ajalta 1.1.1995 — 31.12.2007 vaadittujen
kustannus- ja tuottotietojen käyttö tasausmaksujen tarkastami-
seksi on vuoden 2005 yhteisön suuntaviivojen ja jäsenvaltioiden
ja komission välisen toimivallanjaon sekä EY 86 artiklan
2 kohdan ja EY 87 artiklan 1 kohdan vastaista ja loukkaa
suhteellisuuden ja oikeusvarmuuden periaatteita sekä yhteisö-
oikeudellista syrjinnän kieltoa ja on ilmeisessä ristiriidassa eläke-
ja vastuujärjestelmiin liittyvien valtiontukea koskevien sääntöjen
kanssa.

(1) Euroopan yhteisön perustamissopimuksen (88) artiklan soveltamista
koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 22.3.1999 annettu neuvosto
asetus (EY) N:o 659/1999 (EYVL L 83, s. 1).

Kanne 22.12.2008 — Saksa v. komissio

(Asia T-571/08)

(2009/C 55/74)

Oikeudenkäyntikieli: saksa

Asianosaiset

Kantaja: Saksan liittotasavalta (asiamiehet: M. Lumma ja B. Klein)

Vastaaja: Euroopan yhteisöjen komissio
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